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OYHKIIOHYBAHHA VOSI-KOHCTPYKII!I?I TA YOSING-KOHCTPYKHIfI
Y PAHHBOHOBOAHIJIIMCBKIN MOBI

Cmammio npuceaueHo ananizosi HAyKo8Ux nioxooié 00 ONuUcy CUHMAKCUYHOL CUHOHIMIT Mma 00CNiOHCeH IO npeo-
UKamueHux KoHempykyit 3 ingpinimusom (VOSI-koncmpykyiti) ma npeouramusHux KOHCMpPYKYiti 3 OlENPUKMEMHUKOM
1 (VOSING-koucmpykyiil) y paHHbOHOB0AH2TIUCHKIL MOG.

Knrouosi cnosa: cunmaxcuuna cunomimis, npeoukamuemi Konempykyii' 3 inginimugeom, VOSI-koncmpykyii, npeo-
uxamueHi koncmpykyii 3 oienpuxmemuurxom I, VOSING-konempyryii, oyHKYIOHATbHO-CUNMAKCUYHT CUHOHIMU.

Cmamus nocesujena ananu3y HAyuHblX nOOX0008 K ONUCAHUIO CUHMAKCUYECKOU CUHOHUMUU U UCCTeO08AHUIO
npeouKamueHbIx Koncmpykyuil ¢ ungunumueom (VOSI-koncmpykyuit) u npeoukamusHblx KOHCMpYKyuil ¢ deenpuyac-
muem 1 (VOSING-koncmpyxkyuii) 6 paHHeHOB0AH2IULICKOM SI3bIKE.

Knrouesvie cnosa: cunmakcuueckds CUHOHUMUSA, NPEOUKAMUBHbIe KOHCMPYKYul ¢ uHgunumusom, VOSI-koncm-
DPYKYyuu, npeoukamuenvie koncmpykyuu ¢ deenpuuacmuem I, VOSING-koncmpyxkyu, @ynkyuonansho-cunmaxcuiec-
Klle CUHOHUMDbL.

The article is devoted to the analysis of the scientific approaches to description of syntactical synonymy and
investigation of predicative constructions with the infinitive (VOSI-constructions) and predicative constructions with
participle I (VOSING-constructions) in Early New English.

Key words: syntactical synonymy, predicative constructions with the infinitive, VOSI-constructions, predicative
constructions with participle I, VOSING-constructions, functional syntactic synonyms.

CuHTaKCHYHA CHHOHIMIS 3aBXKM NPUBEpTAJIA MMUIbHY yBary JIHIBICTIB. BoHa € OJTHMM 3 BHIB JIIHIBICTUYHOT'O
BapilOBaHHS PI3HHUX €JIEMEHTIB 1 3ac001B MOBH /IS Ilepesiadi OAHOTOo 1 Toro  3Micty. OcolnmBa yBara MpuabIIeEThCs
TEOPETHYHUM OCHOBAM CHHTAKCHYHOT CHHOHIMIi, BUSIBIICHHI 1 MOBHO{ CyTHOCTI Ta BCTAHOBJICHHIO B3a€MO3B SI3Ky CHH-
TaKCHYHUX CHHOHIMIB 3 CYMIKHUMH SIBHIIIAMH B CUCTeMi CHHTaKCHCY [3; 5]. Came ToMy 00’ €KTOM JOCIiIKEHHS OyITH
o0paHi mpeTuKaTUBHI KOHCTPYKIIi 3 iH(iHiTHBOM (VOSI-constructions) Ta npeanKaTHBHI KOHCTPYKIIT 3 Ti€PUKMET-
HukoM I (VOSING-constructions) sik cuHTakcu4Hi cHHOHIMH. [IpeamMeToM po3BiaKu € CTPYKTYPHI Ta (PyHKI[IOHATb-
Hi ocobmmBocti VOSI- Ta VOSING-KOHCTpYKLiil. AKTYyaJBHICTh TEMH CTaTTi 3yMOBJICHA TUM, IIO MPEIUKAaTHBHI
koHCTpyKLil 3 iH}iniTHBOM (VOSI-constructions) Ta npeaukaTuBHi KoHCTpYyKHii 3 mienpukmerHukoM [ (VOSING-
constructions) sSIK CHHTaKCHYHI CHHOHIMH HE OTPHMAJIA BUUCPITHOTO BUCBITIICHHS B ICTOPUYHIN aHTITiCTHIII.

JIiHrBicTH HaMaraaucs BUIUTUTH OCHOBHI KPHUTEPii CHHOHIMIYHOCTI CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKIIH, BUSBUTH OCO-
OuBOCTI 1X (YHKIIOHYBAHHs y MOBJICHHI Ta BU3HAYUTH MPUHIUIKA BIJOKPEMJICHHS CHHTAKCUYHHAX CHHOHIMIB Bij
THX YH IHIIKUX BiTHOCHUX JIIHI'BICTHYHUX 3ac00iB [5; 3].

VY cyyacHOMY MOBO3HABCTBI ICHYIOTb Pi3Hi HANPSIMH BUBUEHHSI CHHTAKCUYHUX CHHOHIMIB:

1) IlpencTaBHUKH MEPIIOTO MOCTYIIIOBAIH 1ICHTHYHICTE CEMAaHTHYHOTO 3MICTY, BTIJIEHOTO Yy pi3HuX (hopmax. Ha
IXHIH OTIIA], CHHTaKCHYHI CHHOHIMHA — 1€ CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIii, SIKi IIOAi0H1 32 CEMaHTHKO¥O, aJie BiIPi3HIIOTh-
cst 3a popmoro [4, c. 99].

2) IlpencTaBHUKH IPYroro HAMpsMy 30CEPEKYIOTh yBary Ha rpaMaTHUHIN crienugilli CHHTAKCHYHUX YTBOPCHD
Ta HAroJSraJIi Ha HEOOXiTHOCTI OKPECIUTH MPOOIeMy CHHTAKCUYHOT CHHOHIMIT YITKUMH I'pPaMaTUYHUMH paMKaMHU
a00 30BCIM BIZIMOBUTHCS Bij HEl, IHaKIlIe BOHA IlepecTaHe iCHYBaTH sIK caMocTiliHa rnpobiema [2]. Tobto, B ocHOBY
BHOKPEMJICHHSI CHHTAaKCUYHUX CHHOHIMIB OYB IOKJIQJIeHIH TpaMaTHYHUN KpUTEpiil — y3araJbHEHICTh IPaMaTHIHOTO
3HAYCHHS.

HaiiBupasnimre 115 Touka 30py BimoOpaxena y mpaiix I. I. KoBTyHOBOI, ska BBaykae HEOOXiTHUM JTOTPUMYBATHCS
MMOBHOT'O IPaMaTHYHOI'O Mapajei3My CHHTAaKCHYHUX CHHOHIMIB. OCTaHHI OBUHHI PO3PI3HATHCS TUIBKH THMH elie-
MCHTaMH, sIKi € TIOKa3HUKaMH IIEBHOTO IpaMaTUYHOro 3HaueHHs [2, ¢. 133].

3) [IpescTaBHUKY TPETHOTO HANIPSIMY HAMATalOThCsl BUSIBUTH SIK 3MICTOBI, TaK 1 ()OpMasibHI 0O3HAKU OPIBHIOBAHUX
KoHCTpyKuii. [TodaTok 1iporo HanpsiMKy OyB MokJaieHni y podoTax BimoMux JjinrsictiB B. H. Spuesoi, B. I'. An-
MOHI Ta iH.

[Momampmti gocmimkeHHsS B 00J1aCTi CHHTAKCHYHOI CHHOHIMIT 0a3yI0ThCS Ha BpaXyBaHHI 3MICTOBHX Ta (OpMaib-
HUX KPUTEPIiB, a TAKOXK HA CHCTEMHOMY ITiIXO/1 O BUBYEHHS MOBHUX SIBHILI, BUSABJICHHI KOPEIATUBHUX Ta qU(epeH-
IHKUX O3HAK, 110 XapaKTePU3YIOTh AaHi KOHCTPYKIIIi.

Bubip cuHTaKCMYHHMX CHHOHIMIB CE€pel BEJIMKOI KUIBKOCTI ICHYIOYHMX OJTHOPIJJHUX YTBOPEHB 0a3y€eThCsl HA Bpaxy-
BaHHI HE TUIBKU HA MOJIIOHOCTI 32 3MICTOM Ta CHHTaKCHYHUM 3HAUCHHSIM, aJle # CTPYKTYpi HOPIBHIOBAaHUX OJMHUIIb.

BBaxaloTh TakoX, 10 HEOOXiHO WITKO BPAXOBYBATH CTPYKTYPHY IMOJIOHICTH MapajeilbHO BKMBAHUX CHHTAK-
CHYHUX KOHCTPYKMiH. Jluie momiOHICTh TpaMaTHYHOTO 3HAYCHHS Ta CTPYKTYPHA ONMM3BKICTh NAIOTh IiJCTaBH Ha
BHOKPEMJICHHS Ti€i UM 1HIIOT KOHCTPYKIIIT ik cuHOHIMa [6, ¢. 30]. Takox icHye AyMKa, [0 TpaMaTH4HI CHHOHIMH HE
MOBUHHI HAJIEXKATH JI0 Pi3HUX cep rpaMaTuku, TOOTO BIIHOCUTHCS 10 MOP(OJIOTIi UM CHHTAKCHCY, aJKE rpaMaThy-
Ha CHHOHIMisl IOBHICTIO MPOSIBIISIETHCS JIMIIIE TIPU OJHOPITHUX CTPYKTYypax [5, ¢. 23].

3 iHmIoro OOKy, iCHY€ MiXiJ, 3TAHO 3 SKHUM, pi3Ha CTPYKTypa Ta 0(OPMIICHICTh HE MEPEIIKO/DKAIOTh CHHOHIMII,
a CKOpille JIe)KaTh B OCHOBI MOHSTTSI CHHTAKCHYHOTO cHHOHIMA. OJiHaK, pi3Ha CTPpyKTypa Mae cBoi Mexi. Jliama3oH
BapiaHTHUX (OPM TOPIBHIOBAHUX Mojeneii 00MeXeHU paMKaMy rpaMaTHYHOTO 3HAYCHHA. | paMaTHYHe 3HAYCHHS
HE NTOBUHHO BUXOJUTH 32 PAMKH CUHTAKCHUCY.
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HpoaHamsoBaHl TOYKH 30PY MO0 CTPYKTYPH CHHTAKCHYHHMX OJIMHHILL J03BOIISIOTH 3po61zmz1 BHCHOBOK IIPO T€,
110 Y JIIHIBICTHUHIH mTepaTypl HE ICHY€ €IMHOT JlyMKH 3 TIPHBOJTY CHHTaKCHIHHX cUHOHIMIB. HaBiTh y Mexax oJTHOro
CHHTAKCUYHOTO PiBHS BUAUILIIOTH OHOCTPYKTYPHI Ta Pi3HOCTPYKTYpHI cuHOHIMU [4, c. 104].

OCHOBHUMH ITPUHIANIAMH BiI0OPY CHHTAKCHYHHUX CHHOHIMIB € CIUIBHICTh I'PaMaTHYHOTO 3HAYCHHS 1 3MICTy, Ta
BpaxyBaHHS IXHBOI CTPYKTYpH. [0 ApyropsaHuX O3HaK MOXHA BiIHECTH OJHOPIAHICTH CHHTAKCHYHOTO OTOYCHHS,
3IaTHICTH B)KUBATHUCS B OTHAKOBIM CHHTaKCHYHIN MO3UIIii, PYHKI[IOHATbHA TOTOXKHICTB, a TAKOK B3aEMO3aMiHHICTb.

I3 mepepaxoBaHUX KpUTEPiiB HAROUTBII TUCKYCIHHIM € 3aTHICTH IO B3aeMo3aMiHHOCTI. Leif kpurepiit Bimirpae
TOJIOBHY POJIb. B3a€M03aMiHHICTh — 1€ TIPOSIB BJIACTHBOCTEI MOBH SIK BRXKJIMBOTO 3aCO0Y JIFOJICHKOTO CIUIKYBaHHS,
Horo KoMyHikaTHBHOI (DyHKILII. ICHY€e ayMKa, 1110 3a BiICYyTHOCTI LIbOTO KPUTEPIIO TOPYLIYETHCS CHUIBHICT CHHTAK-
CHYHOTO 3HaueHHA. CHHTAaKCHYHUMH CHHOHIMaMM MOXKYTb OyTH TUIBKM KOHCTPYKIIi, 110 MOXYTb 3aMIHUTH OJHA
onny [4, c. 104]. Onnak, neit Kpurepiii CHHOHIMIYHOCTI BU3HAETHCS HE BCIMa JIIHTBiCTaMH.

Mae ceHc 3BepHYTH yBary i Ha Teopiro (yHKIIOHATFHOI CHHOHIMI{, sIKa MMOJIATAa€ Y TOMY, IO Pi3HI TpaMaTHYHi
3ac00M CHHOHIMI3YIOTHCS BIAMOBITHO 10 IX CHIUTBHOI CHHTAaKCHYHOT (PYHKITIT.

Taxox BHOKPEMJTIOKOTh 0COOJIMBUIA BUJ CHHOHIMIB — (byHKuiOHanLHo CHUHTaKCHYHI CHHOHIMU. DYHKIIOHAIBHO-
CHHTaKCHYHI CHHOHIMHU — IIe p13H00prKTypH1 OJIMHHI, SIKI Bl}lp13HH}OTbCH 3a CBOIM rpaMaTHYHUM 3HAYCHHSM ajie
BUKOHYIOTh OJTHAKOBI CHHTaKCHYHI q)yHKuu Jlo UX CHMHOHIMIB MOYKHA BIJTHECTH MiJIPSITHE PEUCHHS Ta 3BOPOT, SKi
BXOJATH IO CHHOHIMIYHOTO DSy, BUXITHOIO OJMHUIICIO SIKOTO € WICH PEYEHHsI, BUPAKCHUI CIIOBOM Ta CIIOBOCIIO-
mydeHHIM. OYHKIIOHATBHI CHHOHIMH BHHUKAIOTH 32 PaXyHOK BapiaTHBHOCTI TPaMaTHYHUX CIIOCOOIB BHUpPaKCHHS
aHAJIOTIYHOI CeMaHTHYHO] iH(pOpMaIlii, 0 3AIHCHIOETHCS 3a JOMOMOTO0 OJTHOTO UM Pi3HUX MOBHHX PiBHIB, BTUICHUX
y PI3HUX IpaMaTHYHUX CTPYKTypax [4].

@OyHKIIOHANBHO-CUHTAKCUYHHI IPUHLIUIT BUBYEHHS CHHOHIMIB B 00J1aCTi CHHTAaKCHYHUX (POPM MOXKHA 3HAUTH Yy
pobotax I'. A. 3on0T0BOi [1]. BHOKpemITIoI0uM CHHTAKCHYHI CHHOHIMH aBTOPKa IPOMOHYE BPAXOBYBATH CHHTAKCHY-
Hy poITh €JIEMEHTIB y MOOY/IOBI CIIOBOCIIONYYCHb TA PEUCHB. B SIKOCTI CHHTAaKCHYHNUX CHHOHIMIB JJOCIITHUIIS po3rIsi-
Jla€ Pi3HI MOZIENI peUueHb, 0 BUPAXKAIOTh OJHE THUIIOBE 3HAUCHHSI, €JIEMEHTH PEUCHHS SIKi BYKUBAIOTHCS B OTHAKOBIH
¢ynkmii [4, c. 109].

BaxBuM € Te, 110 MiHIMaIBHOIO CTPYKTYPHOIO MEKE0 CHHTAKCHYHUX CHHOHIMIB CJTiJ] BBAXKaTH OIHAPHY CTPYK-
TYpY, @ HE OKpeMe CJIOBO, aJDKE MPEJMETOM CHHTAKCUCY € HEe OKpEeMi CJIOBa, a MO€HaHHs ClliB. LIsi KOHCTpYKTHBHA
BJIACTUBICTh CUHTAKCHCY MEPEIAETHCS 1 HOro CHHTAKCUIHOMY psny [4, ¢. 109].

Jlo CMHTaKCHYHUX CHHOHIMIB MOKHA BIJTHECTH IEsAKi BUIAIKH BKUBAHHS NPEIUKATUBHUX KOHCTPYKIIH 3 Iie-
npukmetHHKOM [ (VOSING = Verb + Object / Subject + ing form) ta indinitusom (VOSI = Verb + Object / Subject
+ Infinitive) [10]. Lli npenukaTHBHI KOHCTPYKIIii MOYKHA MTOPIBHIOBATH 3 HACTYIHHUX IIPHYUH:

—y pe3yJbTaTi NoAIOHOCTI rPaMaTHYHOT0 3HAUCHHS Ta CHHTAKCUYHOTO 3B’S3KY, SIKHIi MPOSIBISIETHCS Y BUPAKEHH1
«MiAPSIHOT i1 Ta HOTO HOCIS B TIOTCHIIHHO-TIPEAMKATUBHIN QOpMIi»;

— TOMOTEHHI CTPYKTYpH, TOOTO 00MABI KOHCTPYKIIIi HaJIeXaTh /10 OJHAKOBUX 32 OYZ0BOIO CHHTAKCHYHUX MOJIE-
nelt (MpeINKaTUBHUX CIOBOCIIONYYCHB), a IX KOHCTPYKTHBHI IICHTPH (IIECTIBHI KOMIIOHCHTH) BUPAXKCHI (hOpMaMH,
SIKi BXOJIITh B OJHY TTapaJuTrMy Ii€cOBa, aje HaJle)KaTh 0 HOro pisHHX MOpQoorigHux minkiacis. CrocoOu Bu-
paXeHHS iX IMCHHUX KOMITOHECHTIB TaKOXX CITIBITAJAlOTh: B O1TBIIIOCTI BUMAIKIB BOHM BUPAKEH] IMCHHUKAMH, a TAKOK
BIIMOBITHMMH 3aiMEHHUKAMM;

— 3MICTOBOIO CIUIBHICTIO, SIKa JOCSITAa€ThCs CIIBMAAIHHIM JIEKCUYHOTO 3HAYCHHS CJIB, 10 BXOASATH JIO CKIaIy
KOHCTPYKIII{ Ta CIUIBHOIO (DYHKITI€IO.

OpnHak, 1monpH MoMiOHICT IUX CTPYKTYp, BApTO 3a3HAYUTH iX BiIMIHHOCTI. [liecimiBHI eneMeHTH — iH(QIHITHB Ta
TienpukMeTHUK | € pisHUME hopMamH, SKi IO Pi3HOMY IPEACTaBIAIOTH Aif0. KOHCTpyKIis 3 MiempuKMETHHKOM | mmo-
3HAYa€ HE3aBEPIICHY IO, TIPEJICTABIEHY SIK MPOIIEC, OJHOYACHY 0 Aii AiecinoBa-npucyaka. Hampukman:

(1) Think when we talk of horses, that you see them printing their proud hoofs i’ the receiving earth [7, c. 364].

[HiniTHB y ckial NpeauKaTUBHOT KOHCTPYKIIT Ha3uBae Jito 0e3 BKa3iBKM Ha croci0 il mpoTiKaHHS, MOMEHT
CTIIPUHHSATTS CIIIBIAJA€ 3 JIIEI0 BUPAKEHOIO 1H(DIHITHBOM:

(2) The more shame for him that he sends it me, For I have heard him say a thousand times His Julia gave it him
at his departure [8, c. 263].

BaxxnuBuM € Te, Mo iHIHITHB y CKIIaAl MPeINKaTUBHOI KOHCTPYKIIIi MOYKE MaTH HeXapaKTepHe Ui i€l popMu
3HAYEHHS — BUPAXKECHHS J1ii 3 BIATIHKOM IPOLIECYAILHOCTI, THM CAMUM TPHOJIMKYIOUNChH 33 3HAUEHHSIM JIO JTIEMPHK-
MeTHUKa | B IpeArKaTHBHIN KOHCTPYKIIT, I SIKOTO TPEJICTaBICHHS Aii SIK IPOLECy € OCHOBHUM IpaMaTHYHHUM 3Ha-
YEeHHSIM (OpMHU:

(3) If you be she, I do entreat your patience To hear me speak the message I am sent on [8, c. 263].

(4) I have heard my lady talk of it yesterday, and of foolish knight that you brought in one night here to be her
wooer [9, c. 432].

Aute B3aemMo3amiHa MiX 1H(IHITHBOM Ta TIENPUKMETHUKOM | € 00MeKeHO10, TaK SIK BOHA € 00yMOBIICHOIO JICKCHY-
HUM XapaKTepOM JII€CIIB, iX CKIIaZoM, TOMY B3aEMO3aMiHa MOXKJIMBA, ajle He 3 yciMa JII€CIIOBAMHU, 110 BXXHBAIOTHCS B
IH(IHITHBHIA KOHCTPYKIII.

HagezeHi npuxitaay UTFOCTPYIOTh OTHOPIIHUI XapakTep MPOTIKaHHS [ii, BHPaKEHOI iH(QIHITHBOM Ta Ti€NPUKMET-
HuKoM [. DakT mapanerpbHOTO BXKUBAaHHS iH(QIHITHBA Ta TIEMPUKMETHHKA | y CKiTai mpeuKaTUBHUX KOHCTPYKITIH 71
BHPaKEHHS HE3aBEPIICHOI JTii CTBOPIOE MOKIIMBICTE I TpaHc(hopMalii IpeANKaTHBHOI 1H(PIHITUBHOI KOHCTPYKIIiT
y CHHOHIMIYHY TIPEIMKaTUBHY JIIENMPUKMETHUKOBY KOHCTPYKIIit0. BOHM CHHOHIMIUHI 32 TpaMaTHYHUM 3HAUYEHHSIM Ta
IHBapiaHTHICTIO 3MICTy, BUPQKEHUM MPEJANKATHBHOIO KOHCTPYKII€IO 3 iHQIHITUBOM Ta Horo TpanchopmMom — npe-
MKaTHBHOIO KOHCTPYKII€EIO 3 AienpukMeTHrkoM 1. Hampukoran:

(5) If you be she, I do entreat your patience To hear me speaking the message I am sent on.
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(6) I have heard my lady talking of it yesterday; and of foolish knight that you brought in one night here to be her
wooer.

MiX UMMM CHHOHIMIYHMMH KOHCTPYKLISIMM BUHUKAIOTh TAKOX PO301XKHOCTI, SIKI IPOSIBISIFOTHCS PI3HUM CTYIIe-
HEM BHPaKCHHS IHTEHCHBHOCTI IIPOLIECY, BUPAKEHOTO 1H(IHITHBOM Ta AI€NPUKMETHHKOM I. Y 0CTaHHBOTO IHTEHCHB-
HICTB IpolLecy Aii BUpaXKeHa sICKpaBillie, TaK sIK BUIOBE 3HAUCHH Ti€MPUKMETHHKA | y mpeAMKaTHBHIM KOHCTPYKLIi,
OCHOBHHM 3MiCTOM € TPHBAJICTh, TADMOHYE 3 BUIOBUM XapaKTEPOM JI€CTIB, Bill IKUX YTBOPIOETHCS TIEMPUKMETHUK
1. Hanpuknan:

(7) Before we hear him, of some things of weight that task our thoughts, concerning us and France [7, c. 384].

OTxe, GyHKIIOHATIbHO-CHHTAKCUYHI CHHOHIMH — 11€ CHHTAKCUYHI OJIMHHMIL, 1110 HAJIeXaTh JI0 PI3HUX PIBHIB CHH-
TaKCHMYHOI CUCTEMHM, MAIOTh CIIUJIbHE TpaMaTHdHe 3HAUYEHHS, IO XapaKTepPH3YEThCs (DYHKIIOHAIBHOIO TOTOMKHICTIO
B YMOBaX OJHAKOBOTO CHHTaKCHYHOTO 0TOYeHHs. OCHOBHHUMH NPHHUHUIAMH BiIOOPY CHHTAKCHYHUX CHHOHIMIB €
CHUTBHICTD TPAMATHIHOTO 3HAYCHHS 1 3MICTY, Ta BpaXyBaHHA iXHBOI CTPYKTYpH. {0 IpyropsaIHUX O3HAK MOXHA Bifl-
HECTH OJTHOPIIHICTh CHHTAKCHYHOTO OTOYCHHS, 31aTHICTh BYKUBATHUCS B OJTHAKOBIM CHHTAKCHYHIHN MO3MUTIIi1, HyHKITi0-
HaJbHA TOTOXKHICTh, 4 TAKOK B3a€MO3aMiHHICTE.

PesynbraTil [OCIHIIPKEHHS! CHHOHIMIT NpeIMKaTUBHOT iH(IHITHBHOI Ta JAI€NPUKMETHUKOBOT KOHCTPYKIIIH MOKa3y-
10Th, IO Ii CTPYKTYPH € CHHTAKCHYHUMH CHHOHIMaMH, CHHOHIMISl SIKMX € JIGKCHYHO oOyMmoBieHoro. IIpu mpomy
y JBOWICHHOMY CHHOHIMIYHOMY psiAi TOMIHAHTHOIO Oyze MpeauKaTHBHA KOHCTPYKIISA 3 TIEMPUKMETHHUKOM I, Tak
SIK TpaMaTHYHE 3HAYCHHs, Ha OCHOBI SIKOTO CITiBBiTHOCATHCS OOWIBI OMUHHUII SIK CHHOHIMH, JJIS TIEMPUKMETHHKA |
€ OCHOBHUM, a Ui iHQIHITHBA JEKCHYHO 00yMOBIECHUM. BinmoBinHO, 00’€KTHO-TIPEINKATHBHA KOHCTPYKILS 3 Ii-
ENMPUKMETHUKOM | € HaiO1IIbII BXKMBAHUM CLIOCOOOM BUPAKEHHS JaHOTO IPaMaTHYHOI'O 3HAYCHHSI.
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